
Глава 2349 - Вдовы Получают Наибольшее Внимание

— У каждого свой собственный опыт. Небеса прекрасны. Если они дадут больше, то значит их
законы нарушены. — Небрежно сказала Налан Цин.

Разговаривая, они в конце концов добрались до входа в гостиницу.

Изысканная Вода!

Так называлась гостиница. Название не звучало властно, а скорее даже немного деликатно, но
здешний бизнес процветал. Вход был забит битком. В ряд выстроились высококлассные
экипажи со зверями, многие из которых использовались для сражений. Эти звери
демонстрировали многоцелевую роль, которую они играли в этом мире.

Они вдвоем нашли отдельную комнату. Налан Цин была хорошо известна в Водной Нации. Ее
статус вдовы и титул самой красивой женщины заставляли всех обращать на нее внимание.
Даже на ее спутника тоже посмотрели с ног до головы.

— Смотри! Впервые вдову Цин видят на улице с мужчиной. Более того, это молодой человек! —
Воскликнул кто-то в шоке, когда они вошли.

— И правда! Этот мужчина красив и обладает грациозным темпераментом! — Тут же добавила
женщина.

— Мисс Цзикан, вы бы сказали, что любой мужчина красив...

……

При входе в отдельную комнату все внешние звуки развеялись. Налан Цин позволила Цин Шуй
сделать заказ, но он отказался и попросил ее.

Налан Цин равнодушно заказала несколько фирменных блюд. Это довольно хороший ресторан
с фантастическими блюдами. Например, Алые Поросячьи Рысаки при их золотистым сиянием
и изысканным запахом. Каждый укус приносил ощущение свежести и аромата.

Подобное блюдо можно встретить только в этом месте. В других местах такого блюда не
встретить, да и готовили его здесь превосходным.

Еще здесь подавали блюдо из Дождевых Грибов, которое выглядело как Грибы Эноки из его
прошлой жизни, но вкус оказался настолько уникальным, что Цин Шую захотелось посадить
немного и поймать несколько Алых Свиней, чтобы вырастить их рысаки.

— Ну как? Неплохо, правда? — Увидев, как Цин Шуй ел блюда, Налан Цин уже знала ответ.

— Неплохо, действительно неплохо. Хотя эти блюда похожи на то, что я готовлю, они довольно
приличные. — Ответил Цин Шуй приглушенным голосом, пока ел.

Хотя Налан Цин услышала его, она не придала его словам значения. Она взяла вино и налила
немного для Цин Шуя и себя.

— Попробуй это вино. Хотя оно сравнимо с обычным Ароматным Вином, оно намного хуже по
сравнению с Ароматным Вином, которое сварил ты. — Сказала Налан Цин, поднимая бокал с
вином.



Цин Шуй уже почувствовал аромат вина и поднял свой бокал, чокнувшись с бокалом Налан
Цин, прежде чем осушить его одним глотком.

— Пойдет. — Прокоментировал Цин Шуй.

Однако сама Налан Цин не стала ничего комментировать. Этот человек определенно на
вершине виноделия.

Наступил момент тишины. Цин Шуй съел несколько кусочков блюда, а затем посмотрел на
Налан Цин и спросил: — Я изначально планировал остаться в Водной Нации на некоторое
время, просто чтобы получить некоторый опыт и разведать силу высших экспертов во
Владениях Короля Демонов. Я никак не думал, что встречу тебя здесь. Как бы ты ни старалась,
мы все равно друзья. Я помогу тебе, хорошо?

— Поможешь мне? Поможешь мне в чем? — Налан Цин в замешательстве посмотрела на Цин
Шуя.

— В любом случае, я чувствую, что с силой Клана Налан произошло что-то неожиданное, но я
точно не знаю, что пошло не так. Как насчет того, чтобы ты рассказала мне, а я помогу тебе
восстановить силу клана? — Предложил Цин Шуй.

— Достаточно. Перестань шутить. Сегодня я угощаю тебя вином. Наслаждаемся вином - вот
что мы сейчас делаем. — Сказала Налан Цин. Она восприняла слова Цин Шуй только как
проявление беспокойства.

— Похоже, ты не веришь мне. Тогда забудь об этом. Давай наслаждаться напитками! —
Вздохнул Цин Шуй.

После еды и питья в течение большей части часа, весь стол с блюдами отправился в желудок
Цин Шуя. Они выпили совсем немного, а после вышли из гостиницы.

— Ты живешь в Поместье Бэйюань? — Спросил Цин Шуй, немного подумав.

— Нет. У меня есть свое собственное жилье. — Ответила Налан Цин.

— Тогда я вынужден побеспокоить тебя. Мне негде остановиться. — Сказал Цин Шуй со всей
серьезностью.

— Я найду тебе гостиницу. А как насчет той, в которой мы только что были? — Спросила Налан
Цин.

— Я хочу жить со своим другом, а не в отеле. — Шутливо рассмеялся Цин Шуй.

Налан Цин знала, что “друг”, о котором он говорил - это она, но были ли они действительно
друзьями? Ранее они встречались друг с другом всего два раза и почти не общались. Она
уставилась на Цин Шуя, озадаченная его образом мыслей.

Цин Шуй почувствовал себя несколько неловко от ее пристального взгляда. Он продолжил: —
Твое жилье должно быть большим. У меня нет никаких других намерений. Я имею в виду, что в
твоем доме должна жить не только ты, верно?

— Я живу там одна, и жилье небольшое. — Ответила Налан Цин.

Цин Шуй на мгновение опешил, но после сказал: — Я не принимаю ‘нет’в качестве ответа,



поэтому, пожалуйста, позволь мне увидеть всё самому.

Он хотел помочь этой женщине и в то же время изучить силу Водной Нации.

Налан Цин не стала возражать. Расстояние до ее дома невелико, так что они добрались до него
весьма быстро. Ее жилье действительно оказалось небольшим. Небольшое поместье, но
расположение весьма хорошее. Тихое и изысканное место, всего с одним двором, но в нем
учтены все необходимые удобства: небольшой пруд с небольшим количеством зелени и два
павильона.

— Неплохое места. В нем даже имеется два павильона. Просто позволь мне остаться в одном,
как насчет такого? Это пустая трата времени, если один из них постоянно останется пустым. —
Произнес Цин Шуй, осматривая окрестности.

Налан Цин никогда раньше не слышала такого оправдания. Слишком бесстыдное…

— Ты знаешь, что пойдет много слухов, если вдова живет рядом? — Спросила Налан Цин, глядя
прямо на него.

— Я непредубежден. Я не боюсь, что моя репутация будет запятнана. — Серьезным тоном
ответил Цин Шуй.

Налан Цин некоторое время молча смотрела на него, но в итоге произнесла: — Я не хочу стать
объектом сплетен.

Цин Шуй слегка улыбнулся: — Сестра Цин, что бы ты ни делала, ты будешь в центре людских
сплетен. Ты не можешь прожить одинокой жизнью только из-за них.

Налан Цин посмотрела на этого мужчину, который уже много раз обращался к ней с
нежностью, хотя едва прошло несколько дней. Она грубо возразила: — Почему это я не могу
жить одинокой жизнью?

— ...Ты действительно хочешь так жить? — Цин Шуй вопросительно посмотрела на нее.

— Что это у тебя за взгляд? — Налан Цин почувствовала легкую панику после того, как он на
нее так посмотрел.

— Я проанализирую произошедшее шаг за шагом. Ты женщина, хотя о тебе можно сказать, что
ты девственница. В любом случае, у людей есть естественные "семь эмоций и шесть желаний",
таких как родство. У тебя есть родители и все такое, но со временем они начнут стареть. Твои
братья и сестры пойдут каждый своим путем и создадут свои собственные семьи, после
которых последуют поколения внуков. Но что касается тебя, то ты останешься совсем одна и
начнешь чувствовать себя одинокой...

Налан Цин почувствовала себя немного неловко после объяснений Цин Шуя.

— Ты все еще молода. Вокруг нас пары женятся, заводят детей, а когда они состарятся и будут
несчастны, они могут просто развестись. Если что-то случится с одной половиной пары,
последует развод. Это обычное явление.

— Если я покину Семью Бэйюань, то Клан Налан и Клан Бэйюань будут...

— Страна или семейные узы не могут определяться решениями женщины. Дипломатические



связи могут быть полезны, но они не обладают истинной силой. — Равнодушно ответил Цин
Шуй.

— Я знаю, но не могу встретиться с отцом лицом к лицу...

— Разве я здесь не для того, чтобы помочь тебе? Расскажи мне, как обстоят дела сейчас, или
ты можешь привести меня к своему отцу. Я могу помочь тебе в любом случае. — Серьезно
произнес Цин Шуй.

Налан Цин пристально посмотрела на Цин Шуя и спросила: — Ты не шутишь сейчас?

— Я бы не стал легкомысленно относиться к таким вещам.
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